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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon
Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON
Genel Ticaret İthalat ve İhracat Ltd. Şti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA;  OTHER COUNTRIES-
Defacto Retail ; دروتسملا اتكافسم وحم سرالت ; ВНОСИТЕЛ ДЕФАКТО НА
ДРЕБНО ; импортер Дефакто Ретэйл
Exporter: Defacto Perakende Tic. A.Ş.; ةلفش اتكافسم ريبتل بارسرلاش م درسرالا
دروتاموش ; Акционерно Дружество ДеФакто Търговия на дребно
Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

ÇİN’DE ÜRETİLMİŞTİR / MADE IN CHINA / СДЕЛАНО В КИТАЕ / عنل
ҚЫТАЙДА ЖАСАЛҒАН / FABRICAT ÎN CHINA / Произведено / ني درعتف
в Китай / IN CHINA HERGESTELLT / FATTO IN CINA / ЗРОБЛЕНО В
КИТАЇ / HECHO EN CHINA / BUATAN CHINA / XITOYDA ISHLAB
CHIQARILGAN / PROIZVOĐENO U KINI / ПРОИЗВЕДЕНО У КИНИ /
ПРОИЗВЕДЕНО ВО КИНА / PRODHUAR NË KINË
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Beden Kumaşı 1 / Body Fabric / Нательная ткань / بوال رتس درامق / Ішкиім матасы / Țesătură maiou / основният плат / Tessuto a conchiglia 1 / Тканина
оболонки 1 / Fabrik Shell 1 / Shell mato 1 / Tkanina školjke 1 / Схелл Фабриц 1 / Ткаенина1 / Pëlhurë 1 / %74 Viskoz / %26 Keten / 74% Viscose / 26%
Linen / 74% Вискоза / 26% Лён / 74% 74 / نتتفمل / 26% فساف% Вискоза (жасанды жібек) / 26% зығыр / 74% Vascoza / 26% In / 74% Вискоза / 26%
Лен / 74% Viskose / 26% Leinen / 74% Viscosa / 26% Lino / 74% віскоза / 26% Білизна / 74% Viscosa / 26% Lino  / 74% Viscose / 26% Linen / 74%
Viskoza / 26% Zig'irpoya tolasi / 74% Viskoza / 26% Posteljina / 74% Viskoza / 26% Platno/lan / 74% Вискоза / 26% Лен / 74% Viskozë / 26% Lir  / -
Aynı renklerle birlikte yıkayınız. / Wash with similar colours / Стирать с изделиями аналогичного цвета / ت�هتم ول دنرمدف دروةابغش / Ұқсас түсті өніммен жуу
керек / Se spala cu culori asemanatoare / Измийте с подобни цветове / Mit ähnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Прати
аналогічними кольорами. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
sličnim bojama. / Оперите сличним бојама. / Измијте со слични бои. / Lani me ngjyra të ngjashme. / - Ürünü ters çevirerek yıkayınız. / Wash product
inside out. / Стирать изделие в вывернутом наизнанку виде. / ت�هتم درونسو و يمب�ا بًيل درمرن درادسيي. / Өнімді іш жағын сыртына шығарып  жуу керек. /
Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / Вимийте виріб навиворіт. / Lavar el producto al revés.
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 Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / Оперите производ изнутра. / Измијте го производот
внатре кон надвор. / Lani produktin nga brenda drejt anës së jashtme. / - Renkli ürünlerde colourmatik deterjan kullanınız. / Use recommended
detergent for colours / Использовать щадящие порошки для цветных изделий. / دتسساوي وتحمن ريحكاو بًيل دنرمدف ريونسرام درويمنش. / Түсті киімдерге арналған
жұмсақ кір жуатын ұнтақты қолдану керек. / Utilizați detergent sigur pentru haine colorate. / Използвайте препоръчва препарат за цветове. /
Verwenden Sie empfohlenes Waschmittel für Farben. / Utilizzare il detersivo consigliato per i colori. / Використовуйте рекомендовані миючі засоби для
кольорів. / Utilice el detergente recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan untuk warna. / Ranglar uchun tavsiya etilgan yuvish
vositasidan foydalaning. / Za boje koristite preporučeni deterdžent. / За боје користите препоручени детерџент. / Користете препорачан детергент за
бои. / Përdorni detergjentin e rekomanduar për ngjyra. / - Ürünü Tersten Ütüleyiniz. / Iron inside out. / Гладить в вывернутом наизнанку виде. / دفمت
/ .Өнімді іш жағын сыртына шығарып  үтіктеу керек. / Călcați pe dos. / Auf links bügeln. / Stirare al rovescio. / Прасуйте навиворіт / .در لقش ممي و يمبش
Planchar del revés. / Besi di dalam ke luar. / Tashqaridan temir. / Peglajte iznutra prema van. / Гвожђе изнутра. / Пеглајте од внатрешна страна. /
Hekurosni nga brenda. / - Kuru temizleme yapılabilir. / Dry cleanable / Можно подвергать химчистке. / توفف درسنوتي بللت ش درسنوتي درراي.
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 Химиялық тазалау қолдануға болады. / Poate fi curățat chimic. / Сух за почистване / Chemisch reinigbar / Lavabile a secco / Хімчистка / Lavable en
seco / Kering dibersihkan / Quruq tozalash / Hemijsko čišćenje / Хемијско чишћење / Суво чистење. / Pastrim i thatë. / - Yıkandıkça ve kullandıkça renkte
açılma olabilir. / Colour could be gradually exposed overtime through washing and usage. / Цвет изделия может поблекнуть в результате стирок и
изнашивания. / با تبغم دريمف ول درهتم .مددلسادو / Өнім түсі жуу және төзу себебінен өңып кетуі мүмкін. / Culoarea se poate estompa la spălare și purtare. / Die
Farbe könnte im Laufe der Zeit durch Waschen und Gebrauch allmählich freigelegt werden. / Il colore potrebbe essere gradualmente esposto nel tempo
attraverso il lavaggio e l'uso. / Колір можна поступово викривати понаднормово через прання та використання. / El color podría exponerse gradualmente
con el tiempo mediante el lavado y el uso. / Warna dapat secara bertahap terkena lembur melalui pencucian dan penggunaan. / Rangni yuvish va ishlatish
orqali asta -sekin oshib ketishi mumkin. / Boja se može postepeno izlagati prekovremeno pranjem i upotrebom. / Боја би се могла постепено излагати
прековременом раду прањем и употребом. / Бојата може постепено да се изложува на промени со прекувремено перење и употреба. / Me larjen dhe
përdorimin e tepërt ngjyra mund të ndryshojë. / - Alkol içeren temizleyiciler ile temizlemeyiniz / Do not clean with cleaners which contain alcohol / Не чистить
с помощью чистящих растворов с содержанием алкоголя. / د سنوكتن بوحارتم ونوكش سحسمت بًيل .درفحمم  
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 Құрамында алкоголь бар тазалағыш заттармен тазалауға болмайды. / A nu se curăța cu soluții de curățare pe bază de alcool. / Nicht mit
alkoholhaltigen Reinigungsmitteln reinigen. / Non pulire con detergenti che contengono alcol. / Не чистіть миючими засобами, які містять спирт. / No
limpie con limpiadores que contengan alcohol. / Jangan bersihkan dengan pembersih yang mengandungi alkohol. / Spirtli ichimliklarni o'z ichiga olgan
tozalagichlar bilan yuvmang. / Ne čistite sredstvima za čišćenje koja sadrže alkohol. / Не чистите средствима за чишћење која садрже алкохол. / Не
чистете со средства за чистење кои содржат алкохол. / Mos pastroni me detergjente që përmbajnë alkool. / - Ateşten uzak tutunuz. / Keep away from
fire. / Беречь от огня / تحكو بقتاد بًف درنال / Оттан аулақ ұстаңыз / Von Feuer fernhalten. / Stai lontano dal fuoco. / Тримайте подалі від вогню. / Las
características naturales de las telas de mezclilla se pueden abrir en color a medida que se lava y se usa la tela. / Jauhkan dari api. / Olovdan
saqlaning. / Držati dalje od vatre. / Држати даље од ватре. / Чувајте подалеку од оган. / Mbani larg zjarrit. / -  Denim kumaşlarının doğal özelliği gereği
yıkandıkça  ve kullanıldıkça renkte  açılma yapabilir, kullanım esnasında sürtünmeye maruz kalan ürünlere  (örneğin iç çamaşırlara) ve birlikte yıkanan
açık  renkli diğer ürünlere boya verebilir. / Из-за естественных свойств джинсовых тканей их цвет может светлеть при стирке и использовании, а
также может придавать окраску изделиям, подвергающимся трению во время использования (например, нижнему белью), и другим изделиям
светлых тонов, стираемым вместе.
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  Din cauza caracterului natural al yıkandık denim și utilizați pot fi deschise la culoare, produsul este expus la frecare în timpul utilizării (de exemplu,
lenjerie de corp) și ar putea picta cu lumina de culoare s-a spălat cu alte produse. / Denim-Stoffe können beim Waschen und Gebrauch farbig geöffnet
werden, wie es die natürlichen Eigenschaften erfordern, und können mit anderen zu erklärenden Produkten sowie Produkten, die während des
Gebrauchs Abrieb ausgesetzt sind, bemalt werden. / I tessuti denim possono essere aperti a colori man mano che vengono lavati e utilizzati come
richiesto dalle caratteristiche naturali, e possono essere verniciati con altri prodotti da spiegare insieme ai prodotti esposti all'abrasione durante l'uso. /
Джинсові тканини можуть бути відкриті в кольорі під час їх прання та використання відповідно до природних характеристик, а також можуть бути
пофарбовані іншими продуктами для пояснення разом із продуктами, що піддаються стиранню під час використання. / Las telas de mezclilla se
pueden abrir en color a medida que se lavan y se usan según lo requieran las características naturales, y se pueden pintar con otros productos que se
explicarán junto con los productos expuestos a la abrasión durante el uso. / Kain denim boleh dibuka dengan warna ketika dicuci dan digunakan sesuai
kehendak ciri semula jadi, dan boleh dicat dengan produk lain untuk dijelaskan bersama dengan produk yang terkena lelasan selama digunakan.
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 Daniy matolarni ochish mumkin, chunki ular tabiiy xususiyatlarga muvofiq yuviladi va ishlatiladi va ularni boshqa mahsulotlar bilan bo'yash mumkin,
ularni ishlatish paytida aşınmaya uchragan mahsulotlar bilan birga tushuntirish mumkin. / Tkanine od trapera mogu se otvoriti u boji dok se peru i koriste
prema prirodnim karakteristikama, a mogu se i bojati drugim proizvodima koji se objašnjavaju zajedno sa proizvodima izloženim habanju tokom
upotrebe. / Тканине од трапера се могу отворити у боји док се перу и користе према захтеву природних карактеристика, а могу се и фарбати
другим производима за објашњење заједно са производима изложеним хабању током употребе. / Тексас ткаенините можат да ја изгубат бојата
со перење и користење поради природните својства и карактеристики, и можат да бидат обоени од други производи објаснето преку производи
изложени на абразија за време на користењето. / Teksasi mund të ndryshojë ngjyrën me larjen dhe përdorimin e tij, si rezultat të vetive dhe
karakteristikave dhe mund të ngjyrosen me produkte të tjera, produkte që ndikohen nga abrazioni gjatë përdorimit. / -
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Beden Kumaşı 1 / Body Fabric / Нательная ткань / بوال رتس درامق / Ішкиім матасы / Țesătură maiou / основният плат / Tessuto a conchiglia 1 / Тканина
оболонки 1 / Fabrik Shell 1 / Shell mato 1 / Tkanina školjke 1 / Схелл Фабриц 1 / Ткаенина1 / Pëlhurë 1 / %74 Viskoz / %26 Keten / 74% Viscose / 26%
Linen / 74% Вискоза / 26% Лён / 74% 74 / نتتفمل / 26% فساف% Вискоза (жасанды жібек) / 26% зығыр / 74% Vascoza / 26% In / 74% Вискоза / 26%
Лен / 74% Viskose / 26% Leinen / 74% Viscosa / 26% Lino / 74% віскоза / 26% Білизна / 74% Viscosa / 26% Lino  / 74% Viscose / 26% Linen / 74%
Viskoza / 26% Zig'irpoya tolasi / 74% Viskoza / 26% Posteljina / 74% Viskoza / 26% Platno/lan / 74% Вискоза / 26% Лен / 74% Viskozë / 26% Lir  / -
Aynı renklerle birlikte yıkayınız. / Wash with similar colours / Стирать с изделиями аналогичного цвета / ت�هتم ول دنرمدف دروةابغش / Ұқсас түсті өніммен жуу
керек / Se spala cu culori asemanatoare / Измийте с подобни цветове / Mit ähnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Прати
аналогічними кольорами. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
sličnim bojama. / Оперите сличним бојама. / Измијте со слични бои. / Lani me ngjyra të ngjashme. / - Ürünü ters çevirerek yıkayınız. / Wash product
inside out. / Стирать изделие в вывернутом наизнанку виде. / ت�هتم درونسو و يمب�ا بًيل درمرن درادسيي. / Өнімді іш жағын сыртына шығарып  жуу керек. /
Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / Вимийте виріб навиворіт. / Lavar el producto al revés.
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 Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / Оперите производ изнутра. / Измијте го производот
внатре кон надвор. / Lani produktin nga brenda drejt anës së jashtme. / - Renkli ürünlerde colourmatik deterjan kullanınız. / Use recommended
detergent for colours / Использовать щадящие порошки для цветных изделий. / دتسساوي وتحمن ريحكاو بًيل دنرمدف ريونسرام درويمنش. / Түсті киімдерге арналған
жұмсақ кір жуатын ұнтақты қолдану керек. / Utilizați detergent sigur pentru haine colorate. / Използвайте препоръчва препарат за цветове. /
Verwenden Sie empfohlenes Waschmittel für Farben. / Utilizzare il detersivo consigliato per i colori. / Використовуйте рекомендовані миючі засоби для
кольорів. / Utilice el detergente recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan untuk warna. / Ranglar uchun tavsiya etilgan yuvish
vositasidan foydalaning. / Za boje koristite preporučeni deterdžent. / За боје користите препоручени детерџент. / Користете препорачан детергент за
бои. / Përdorni detergjentin e rekomanduar për ngjyra. / - Ürünü Tersten Ütüleyiniz. / Iron inside out. / Гладить в вывернутом наизнанку виде. / دفمت
/ .Өнімді іш жағын сыртына шығарып  үтіктеу керек. / Călcați pe dos. / Auf links bügeln. / Stirare al rovescio. / Прасуйте навиворіт / .در لقش ممي و يمبش
Planchar del revés. / Besi di dalam ke luar. / Tashqaridan temir. / Peglajte iznutra prema van. / Гвожђе изнутра. / Пеглајте од внатрешна страна. /
Hekurosni nga brenda. / - Kuru temizleme yapılabilir. / Dry cleanable / Можно подвергать химчистке. / توفف درسنوتي بللت ش درسنوتي درراي.
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 Химиялық тазалау қолдануға болады. / Poate fi curățat chimic. / Сух за почистване / Chemisch reinigbar / Lavabile a secco / Хімчистка / Lavable en
seco / Kering dibersihkan / Quruq tozalash / Hemijsko čišćenje / Хемијско чишћење / Суво чистење. / Pastrim i thatë. / - Yıkandıkça ve kullandıkça renkte
açılma olabilir. / Colour could be gradually exposed overtime through washing and usage. / Цвет изделия может поблекнуть в результате стирок и
изнашивания. / با تبغم دريمف ول درهتم .مددلسادو / Өнім түсі жуу және төзу себебінен өңып кетуі мүмкін. / Culoarea se poate estompa la spălare și purtare. / Die
Farbe könnte im Laufe der Zeit durch Waschen und Gebrauch allmählich freigelegt werden. / Il colore potrebbe essere gradualmente esposto nel tempo
attraverso il lavaggio e l'uso. / Колір можна поступово викривати понаднормово через прання та використання. / El color podría exponerse gradualmente
con el tiempo mediante el lavado y el uso. / Warna dapat secara bertahap terkena lembur melalui pencucian dan penggunaan. / Rangni yuvish va ishlatish
orqali asta -sekin oshib ketishi mumkin. / Boja se može postepeno izlagati prekovremeno pranjem i upotrebom. / Боја би се могла постепено излагати
прековременом раду прањем и употребом. / Бојата може постепено да се изложува на промени со прекувремено перење и употреба. / Me larjen dhe
përdorimin e tepërt ngjyra mund të ndryshojë. / - Alkol içeren temizleyiciler ile temizlemeyiniz / Do not clean with cleaners which contain alcohol / Не чистить
с помощью чистящих растворов с содержанием алкоголя. / د سنوكتن بوحارتم ونوكش سحسمت بًيل .درفحمم  
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 Құрамында алкоголь бар тазалағыш заттармен тазалауға болмайды. / A nu se curăța cu soluții de curățare pe bază de alcool. / Nicht mit
alkoholhaltigen Reinigungsmitteln reinigen. / Non pulire con detergenti che contengono alcol. / Не чистіть миючими засобами, які містять спирт. / No
limpie con limpiadores que contengan alcohol. / Jangan bersihkan dengan pembersih yang mengandungi alkohol. / Spirtli ichimliklarni o'z ichiga olgan
tozalagichlar bilan yuvmang. / Ne čistite sredstvima za čišćenje koja sadrže alkohol. / Не чистите средствима за чишћење која садрже алкохол. / Не
чистете со средства за чистење кои содржат алкохол. / Mos pastroni me detergjente që përmbajnë alkool. / - Ateşten uzak tutunuz. / Keep away from
fire. / Беречь от огня / تحكو بقتاد بًف درنال / Оттан аулақ ұстаңыз / Von Feuer fernhalten. / Stai lontano dal fuoco. / Тримайте подалі від вогню. / Las
características naturales de las telas de mezclilla se pueden abrir en color a medida que se lava y se usa la tela. / Jauhkan dari api. / Olovdan
saqlaning. / Držati dalje od vatre. / Држати даље од ватре. / Чувајте подалеку од оган. / Mbani larg zjarrit. / -  Denim kumaşlarının doğal özelliği gereği
yıkandıkça  ve kullanıldıkça renkte  açılma yapabilir, kullanım esnasında sürtünmeye maruz kalan ürünlere  (örneğin iç çamaşırlara) ve birlikte yıkanan
açık  renkli diğer ürünlere boya verebilir. / Из-за естественных свойств джинсовых тканей их цвет может светлеть при стирке и использовании, а
также может придавать окраску изделиям, подвергающимся трению во время использования (например, нижнему белью), и другим изделиям
светлых тонов, стираемым вместе.
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  Din cauza caracterului natural al yıkandık denim și utilizați pot fi deschise la culoare, produsul este expus la frecare în timpul utilizării (de exemplu,
lenjerie de corp) și ar putea picta cu lumina de culoare s-a spălat cu alte produse. / Denim-Stoffe können beim Waschen und Gebrauch farbig geöffnet
werden, wie es die natürlichen Eigenschaften erfordern, und können mit anderen zu erklärenden Produkten sowie Produkten, die während des
Gebrauchs Abrieb ausgesetzt sind, bemalt werden. / I tessuti denim possono essere aperti a colori man mano che vengono lavati e utilizzati come
richiesto dalle caratteristiche naturali, e possono essere verniciati con altri prodotti da spiegare insieme ai prodotti esposti all'abrasione durante l'uso. /
Джинсові тканини можуть бути відкриті в кольорі під час їх прання та використання відповідно до природних характеристик, а також можуть бути
пофарбовані іншими продуктами для пояснення разом із продуктами, що піддаються стиранню під час використання. / Las telas de mezclilla se
pueden abrir en color a medida que se lavan y se usan según lo requieran las características naturales, y se pueden pintar con otros productos que se
explicarán junto con los productos expuestos a la abrasión durante el uso. / Kain denim boleh dibuka dengan warna ketika dicuci dan digunakan sesuai
kehendak ciri semula jadi, dan boleh dicat dengan produk lain untuk dijelaskan bersama dengan produk yang terkena lelasan selama digunakan.
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 Daniy matolarni ochish mumkin, chunki ular tabiiy xususiyatlarga muvofiq yuviladi va ishlatiladi va ularni boshqa mahsulotlar bilan bo'yash mumkin,
ularni ishlatish paytida aşınmaya uchragan mahsulotlar bilan birga tushuntirish mumkin. / Tkanine od trapera mogu se otvoriti u boji dok se peru i koriste
prema prirodnim karakteristikama, a mogu se i bojati drugim proizvodima koji se objašnjavaju zajedno sa proizvodima izloženim habanju tokom
upotrebe. / Тканине од трапера се могу отворити у боји док се перу и користе према захтеву природних карактеристика, а могу се и фарбати
другим производима за објашњење заједно са производима изложеним хабању током употребе. / Тексас ткаенините можат да ја изгубат бојата
со перење и користење поради природните својства и карактеристики, и можат да бидат обоени од други производи објаснето преку производи
изложени на абразија за време на користењето. / Teksasi mund të ndryshojë ngjyrën me larjen dhe përdorimin e tij, si rezultat të vetive dhe
karakteristikave dhe mund të ngjyrosen me produkte të tjera, produkte që ndikohen nga abrazioni gjatë përdorimit. / -
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G0311AX-(ER225, Solid)
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